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EYNamenska uporaba

Skrbno preberite navodila za uporabo.
Shranite navodila za uporabo in montazo ter
tehnicni opis naprave za poznejso uporabo al
za naslednjega lastnika.

Po odstranitvi embalaze preglejte aparat. V
primeru poskodb med transportom ga ne
prikljuCite.

Samo pooblasceni serviser lahko prikljuCi
aparat brez vtica. V primeru poskodb zaradi
nepravilne prikljucitve izgubite pravico do
uveljavljanja garancije.

Ta aparat je namenjen samo za uporabo v
zasebnem gospodinjstvu. Aparat uporabljajte
je za pripravo jedi in pijac. Kuhanje mora
vedno potekati pod nadzorom. Kratkotrajno
kuhanje mora potekati pod nenehnim
nadzorom. Aparat uporabljajte samo v zaprtih
prostorih.

Ta aparat je namenjen uporabi na obmocijih
do nadmorske visine najve¢ 2000 metrov.

Otroci, starejSi od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, senzoricnimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkusenj ali znanja lahko ta aparat uporabljajo
le, ko so pod nadzorom osebe, odgovorne za
njihovo varnost, ali ¢e so bili z njene strani
pouceni o varni uporabi aparata in so razumeli
nevarnosti, povezane z njo.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Otroci
ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata, razen Ce
so stari ve€ kot 15 let in so pod nadzorom.

Otrok, mlajSih od 8 let, ne pustite v blizino
aparata in prikljucnih kablov.

Pomembni varnostni
napotki

/\Opozorilo — Nevarnost pozara!

» VroCe olje in mas€oba se hitro vnameta.
Nikoli ne pustite vroCega olja in mascobe
brez nadzora. Ognja nikoli ne gasite z vodo.
Izklopite kuhaliS€e. Plamene previdno
zadusSite s pokrovko, odejo ali ¢im
podobnim.

s KuhaliS¢a se moc&no segrejejo. Na kuhalni
ploSCi nikoli ne puscajte vnetljivih
predmetov. Na kuhalni ploS¢i ne shranjujte
nobenih predmetov.

Namenska uporaba sl

Aparat se segreje. Vnetljivin predmetov ali
razprSilcev nikoli ne hranite v predalih
neposredno pod kuhalno plosco.

Kuhalna plosc¢a se izklopi samodejno in je
ne morete ve¢ upravljati. Pozneje se lahko
nenamerno znova vklopi. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

Pokrovov za kuhalno plos¢o ni dovoljeno
uporabljati.Povzrodijo lahko nesrece, npr.
zaradi pregretja, vziga ali materialov, ki jih
lahko raznese.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

KuhaliS¢a in predel okoli njih se mo¢no
segrejejo, predvsem morebiten rob kuhalne
plosce. Nikoli se ne dotikajte vrocCih povrsin.
Otrok ne puscajte blizu.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

Kuhali§¢a in njihova okolica se moc¢no
segrejejo. Nikoli se ne dotikajte vrocih
povrsin. Otrok ne puscajte blizu.
KuhalisCe se segreva, vendar prikazovalnik
ne deluje. Odklopite varovalko v omarici z
varovalkami. Pokli¢ite servisno sluzbo.
Uporabljati je dovoljeno samo zascitne
naprave, ki smo jih odobrili, npr. zascitne
reSetke za otroke. Zaradi neustreznih
zascCitnih naprav ali zascitnih reSetk za
otroke lahko pride do nesrec.

AOpozoriIo — Nevarnost udara elektrichega
toka!

Nestrokovna popravila so nevarna. Samo
servisni tehnik, usposobljen pri proizvajalcu,
sme izvajati popravila in menjati
poskodovane priklju¢ne vode. Ce je aparat
v okvari, izvlecite vti¢ iz vticnice ali izklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
pooblasceni servis.

VdirajoCa vlaga lahko povzrodi elektri¢ni
udar. Ne uporabljajte visokotlacnih ali
parnih Cistilnikov.

Okvarjen aparat lahko povzroci elektricni
udar. Nikoli ne prikljuCujte okvarjenega
aparata. lzvlecite vti¢ iz vtiCnice ali izklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

Razpoke ali odrgnine v steklokeramiki
lahko povzrocijo elektri¢ni udar. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.



sl Vzroki poskodb

/\ Opozorilo — Nevarnost zaradi magnetnih
polj!

Snemljiv upravljalni element je magneten in
lahko vpliva na elektronske vsadke, npr. na
sréne spodbujevalnike ali inzulinske ¢rpalke.
Uporabniki elektronskih vsadkov naj
upravljalnega elementa nikoli ne nosijo v zepih
oblacil. NajmanjSa razdalja do srénega
spodbujevalnika 10 cm.

/\ Opozorilo — Nevarnost poskodb!

Ce je med dnom posode in kuhalis¢em
tekoCina, lahko posoda nenadoma poskodi.
Kuhalis€e in dno posode morata biti vedno
suha.

EAVzroki poskodb

Pozor!

m Lonciin ponve z grobim dnom opraskajo
steklokeramiko.

m lzogibajte se kuhanju brez vode v posodi. Sicer
lahko pride do poskodb.

m Nikoli ne postavljajte vroCe posode na upravljalno
polje, prikazovalnik ali njegov okvir. Sicer lahko pride
do poskodb.

m Ce trdi ali koniCasti predmeti padejo na kuhalno
plosco, jo lahko poskodujejo.

m Aluminijasta folija in plasti¢na posoda se na vrogem
kuhaliS&u raztopi. Folija za zaScito Stedilnika ni
primerna za kuhalno plos¢o.

Pregled
V spodnji tebeli so navedene najpogostejSe poskodbe:

Made7i Prelivanje hrane  Prelito hrano takoj odstranite s
strgalom za steklokeramiko.

Neprimerna Cis-  Uporabljajte le Gistilna sredstva,
tilna sredstva ki so primerna za steklokera-

miko.
Praske Sol, sladkor in Kuhalne ploSce ne uporabljajte
pesek kot delovne ali odlagalne povr-
Sine.
Groba dna lon- Dobro preglejte svojo posodo.
cev in ponev
opraskajo steklo-
keramiko
Obarvanja Neprimerna Cis-  Uporabljajte le Cistilna sredstva,
tilna sredstva ki so primerna za steklokera-
miko.
Drgnjenje loncev  Pri premikanju loncev in ponev
(npr. aluminij) slednje vedno privzdignite.
Mehurcki v Sladkor, jediz Prelito hrano takoj odstranite s
materialu veliko sladkorja  strgalom za steklokeramiko.

B} Varstvo okolja

V tem poglavju so vam na voljo informacije o
varCevanju z energijo in odstranjevanju aparata.

Nasveti za varéevanje z energijo

m Posodo vedno pokrijte z ustrezno pokrovko. Pri
kuhanju brez pokrovke porabite bistveno vec
energije. Ce uporabite stekleno pokrovko, lahko jed
pogledate, ne da bi morali dvigniti pokrovko.

m Uporabljajte posodo z ravnim dnom. Neravno dno
poveca porabo energije.

m Premer dna posode se mora ujemati z velikostjo
kuhalis&a. Posebej manjsa posoda povzroc¢a izgubo
energije. UpoStevajte, da proizvajalci posode
pogosto navedejo premer zgornjega roba posode.
Ta je najveckrat vecji od premera dna posode.

m Za majhne koli¢ine hrane uporabite majhno posodo.
Velika, le delno napolnjena posoda porabi veliko
energije.

m Kuhajte z malo vode. Tako varcujete z energijo.
Zelenjava ohrani vitamine in mineralne snovi.

m Posoda naj vedno prekrije ¢im vedjo povrSino
kuhalisca.

m Pravocasno preklopite na niZjo stopnjo kuhanja.

m Izberite ustrezno stopnjo za pocasno vrenje. Ce za
podasno vrenje izberete previsoko stopnjo, po
nepotrebnem troSite energijo. y

m |zkoristite preostalo toploto kuhalne plosce. Ce
kuhanje jedi traja dalj ¢asa, kuhalisCe izkljuCite ze 5
do 10 minut pred koncem kuhanja.

Okolju prijazno odstranjevanje

Embalazo odstranite na okolju prijazen nadin.
Ta aparat je oznacen v skladu z evropsko
direktivo 2012/19/ES o odpadni elektriéni in
elektronski opremi (OEEQ).

—_—

Ta direktiva dolo¢a vradanje in recikliranje
odsluzenih naprav v celotni Evropski uniji.



& Spoznaijte svoj aparat

Navodilo za uporabo velja za razli¢ne kuhalne plosce.
Podatke o merah za kuhalne ploSCe najdete v
preglednici tipov. — Stran 2

Upravljalno polje

Spoznajte svoj aparat sl

9 Stopnje kuhanja

Stanje pripravljenosti
h Preostala toplota
Funkcija Powerboost
Funkcija ohranjanja temperature
Casovnik

Glavno stikalo

Funkcija ohranjanja temperature
Funkcija Powerboost

Vklop dodatne kuhalne povrSine
Funkcija Stoparice

=1 Casovnik

Op

Kuhinjska ura / OtroSko varovalo

ombe

Ko se dotaknete simbola, se vkljudi ustrezna
funkcija.

Upravljalno polje mora biti vedno suho. Vlaga ovira
delovanje.

Lonec ne postavljajte v blizino prikazov in senzorjev.
Elektronika se lahko pregreje.

Kuhalisc¢a

KuhaliS¢e z enojnim
grelnim krogom
KuhaliSce z dvojnim
grelnim krogom

Izberite kuhaliSce, dotaknite se simbola

co Ovalno kuhalisce

Izberite kuhalis¢e, dotaknite se simbola

©

Doklop kuhaliS¢a: sveti ustrezen prikaz

Opombe

Temna obmodgja na svetilni shemi kuhalis¢a so
tehni¢no pogojena. Ne morete vplivati na delovanje
kuhalis&a.

KuhalisCe se regulira z vklopom in izklopom
grelnika.Tudi pri najvisji moci se lahko grelniki
vklapljajo in izklapljajo.

S tem se npr.:

— obcutljive komponente §cCitijo pred pregretjem,
— aparat SCiti pred elektricno preobremenitvijo,

— dosezejo boljsi rezultati kuhanja.

Pri kuhaliscih z ve€ grelnimi krogi se lahko grelniki
notranjin krogov in doklopljeni grelniki vklapljajo in
izklapljajo ob razli¢nih ¢asih.

Prikazovalnik preostale toplote

Vsa kuhalis¢a na kuhalni ploS¢i so opremljena z
dvostopenjskim prikazovalnikom preostale toplote.

Ce se prikaze oznaka H, je kuhalis&e Se vroge. Tako
lahko npr. ohranite manjsi obrok topel ali stopite
c¢okoladni preliv. Ko se kuhalis¢e Se nekoliko ohladi, se
oznaka spremeni v A. Ko se kuhali&e dovolj ohladi,
prikaz ugasne.



sl Upravljalno obmodgje z vriljivim gumbom

K Upravljalno obmodje z
vrtljivim gumbom

Twist polje je nastavitveno obmocje, na katerem lahko
s Twist vriljivim gumbom izberete kuhaliS&e in nastavite
stopnjo kuhanja. Twist vrtljivi gumb se v Twist polju
avtomatsko centrira.

v e 5| S

Twist vrtljivi gumb je magneten in se prilepi na Twist
polje. Z dotikom Twist vrtljivega gumba na obmocju
doloCene oznake aktivirate ustrezno kuhaliSe. Z
obracanjem Twist vriljivega gumba nastavite stopnjo
kuhanja.

1\
°
€
°
)

Opomba: Poskrbite, da je Twist gumb vedno Cist.
Umazanija lahko poslabsa delovanje.

Odstranitev Twist gumba

Twist vrtljivi gumb lahko snamete. Tako si olajSate
CisCenje.

Twist gumb lahko odstranite tudi, ko kuhali§Ce obratuje.
Aktivira se funkcija zaSgite pri brisanju in po 35
sekundah se kuhalna plosca izklopi.

Opombe

m Funkcija zaSdite pri brisanju ne vpliva na glavno
stikalo. Kuhalno plos¢o lahko ob vsakem Casu
izklopite.

m Ko Twist gumb ponovno nastavite in ga obrnete, se
funkcija zaSCite pri brisanju izklopi.

VAOpozorilo — Nevarnost pozara!
Ce na Twist polje polozite kovinski predmet, lahko
kuhalna plos&a dalje segreva. Zato kuhalno plos¢o
vedno izklopite z glavnim stikalom.

Shranjevanje Twist vrtljivega gumba

V Twist gumbu je vgrajen mocan magnet. Twist gumba
nikoli ne odlagajte v blizino magnetnih nosilcev
podatkov, npr. video kaset, disket, kreditnih kartic in
kartic z magnetnim trakom. Slednji se lahko namrec¢
unicijo. Pri televizijskih sprejemnikih in monitorjih lahko
pride do moten;.

AOpozoriIo — Nevarnost zaradi magnetnih polj!

Za nosilce elektronskih vsadkov, npr. srénega
spodbujevalnika, inzulinske Crpalke. Magnetna polja
lahko poskodujejo vsadke. Zato Twist gumba nikoli ne
nosite v zepih oblacil. Odmik od srénega
spodbujevalnika mora vedno znaSati najmanj 10 cm.

Opomba: Twist vrtljivi gumb je magneten. Kovinski
delci, ki se prilepijo na spodnjo stran gumba, lahko
razpraskajo steklokeramiko. Zato Twist gumb vedno
dobro obrisite.

Obratovanje brez Twist gumba

Ce Twist gumb zaloZite, lahko kuhalna plog&a obratuje
tudi brez njega:

1. Kuhalno plosc¢o vklopite z glavnim stikalom.

2. 4 sekunde se hkrati dotikajte simbolov @ in 0).
Zaslisi se zvocni signal.

3. Simbola ) se dotaknite tolikokrat, da zasveti prikaz
zelenega kuhalisca.

4. S simbolom @ (-) in 7l (+) nastavite Zeleno stopnjo
kuhanja.

Kuhalis¢e je vklopljeno.

Opomba: Ob vsakem Casu lahko znova uporabite vrtljivi
gumb.

Upravljanje aparata

V tem poglavju je opisano, kako se nastavijo kuhaliS&a.
V tabeli so navedene stopnje kuhanja in ¢asi kuhanja za
razliGne jedi.

Vklop in izklop kuhalne plosce

Kuhalno plos¢o vklopite in izklopite z glavnim stikalom.

Vklop

Dotaknite se simbola (. Zaslisi se zvo&ni signal. Prikaz
— nad glavnim stikalom sveti. Svetijo prikazi upravljalnih
polj in prikazi stopenj kuhanja &i. Kuhalna ploé&a je
pripravljena za uporabo.

I1zklop

Dotaknite se simbola (D in drzite, dokler znak — nad
glavnim stikalom in prikazi ne ugasnejo. Vsa kuhaliS¢a
so izklopljena. Prikaz preostale toplote sveti dalje,
dokler se kuhali§¢a dovolj ne ohladijo.

Opombe

m Ko so vsa kuhali§¢a nekaj ¢asa izklopljena (10-60
sekund), se kuhalna ploS&a samodejno izkljuci.

m Nastavitve ostanejo shranjene Se 4 sekunde po
izklopu. Ce kuhalno plos¢o v tem Casu znova
aktivirate, se kuhalis€e vklopi s prejsnjimi
nastavitvami.

Nastavitev kuhalis¢a

Zeleno stopnjo kuhanja nastavite z vrtljivim gumbom.
Stopnja kuhanja 1 = najmanj$a moc¢
stopnja kuhanja 9 = najvec¢ja moc

Vsaka stopnja kuhanja ima vmesno stopnjo. Oznaéena
je s piko.



Nastavitev stopnje kuhanja
Kuhalna plo$¢a mora biti vklopljena.

1. lIzberite kuhalisCe. V ta namen se dotaknite Twist
vrtljivegega gumba v obmocju zelenega kuhalisCa.

2. V naslednjih 10 sekundah obracajte Twist vrtljivi
gumb, da na prikazu stopenj kuhanja nastavite
zeleno stopnjo.

| I~ 1
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Kuhali§e je vklopljeno.

Spreminjanje stopnje kuhanja:
Izberite kuhaliS&e in nastavite novo stopnjo kuhanja.
Izklop kuhalisca:

Izberite kuhali§&e in nastavite {i. Po priblizno
10 sekundah se vklopi prikaz preostale toplote.

Tabela kuhanja

V spodnji tabeli je navedenih nekaj primerov.

Cas in stopnje kuhanja so odvisne od vrste, teZe in
kakovosti Zivil. Zato so mogocCa odstopanja.

Za zavretje uporabljajte stopnjo kuhanja 9.
Gostotekoda zivila od Casa do Casa premesSajte.

Zivila, ki naj se na kratko mo&no zapedejo, ali pri katerih
med pecenjem izstopa veliko tekodine, je najbolje
zapeci v ve¢ majhnih porcijah.

Nasvete za energetsko varéno kuhanje najdete v
poglavju Varstvo okolja.— Stran 4

Topljenje
Cokolada, preliv -1,
Maslo, med, zelatina 1-2

Pogrevanje in ohranjanje tem-

perature

Enoloncnica (npr. enoloncénicaiz  1-2
lece)

Mlgko** 1-2.
Segrevanje klobasic v vodi** 3-4

Odtaljevanje in pogrevanje
Globoko zamrznjena Spinaca
Globoko zamrznjen golaz

Posiranje, pocasno vrenje
Cmoki

Riba

Bele omake, npr. beSamel

Stepene omake, npr. bernska ali
holandska

lv(uh_anje, kuhanje v sopari, du-
Senje

RiZ (z dvajno koli¢ino vode)
Mlecni riz

Krompir v oblicah

Slan krompir

Testening, rezanci
Enoloncnice, juhe

Zelenjava

Zelenjava, globoko zamrznjena
Kuhanje v loncu na pritisk

Dusenje

Rulade

Dusena pecCenka
Golaz

Pecenje z malo olja**
Zrezek, naraven ali paniran
Zrezek, globoko zamrznjen
Kotlet, naraven ali paniran™**
Goveji zrezek (debeline 3 cm)

Hamburger, mesni cmoki (debe-
line 3 cm)***

Perutninske prsi (debeline 2
Cm)***

Perutninske prsi, globoko zamr-

znjene
Riba in ribji file, naravna
Riba in ribji file, panirana

Riba in ribji file, panirana in glo-
boko zamrznjena, npr. ribje
palcke

Skampi in kozice
Sotiranje zelenjave, svezih gob

Upravljanje aparata

2-3.
2.-3.

4-5”
4-5
1-2
34

2-3
1-2.
4-5
4-5
6-7*
3-4.
2.-3.
3-4.
4-5

4-5
4-5
2.-3.

6-7
6-7
6-7
7-8
4-5.

56

56

56
6-7
6-7

7-8
7-8

10-20 min
20-30 min

20-30 min
10-15 min
3-6 min
8-12 min

15-30 min
35-45 min
25-30 min
15-25 min
6-10 min

15-60 min
10-20 min
10-20 min

50-60 min
60-100 min
50-60 min

6-10 min
8-12 min
8-12 min
8-12 min
30-40 min

10-20 min

10-30 min

8-20 min
8-20 min
8-12 min

4-10 min
10-20 min

sl



sl Funkcija PowerBoost

Zelenjava, na trakove narezano 7.8, 15-20 min
meso na azijski nacin

Jedi iz ponve, globoko zamr- 6-7 6-10 min
znjene

Palacinke 6-7 neprekinjeno
Omleta 3-4. neprekinjeno
Jajca na oko 56 3-6 min

Prazenje (150-200 g na porcijo
neprekinjeno praziti v 1-2 |
olja**)

Globoko zamrznjeni izdelki, npr. 89
prazen krompircek, piS¢anc;i

medaljoni
Kroketi, globoko zamrznjeni 7-8
Meso, npr. deli piS¢anca 6-7

Riba, panirana ali v pivskem testu  5-6

Zelenjava, gobe panirane ali v 56
pivskem testu, tempura

Drobno pecivo, npr. krofi, sadje v 4-5
pivskem testu

Funkcija PowerBoost

S funkcijo Powerboost lahko vegje koli¢ine vode
segrejete Se hitreje kot s stopnjo kuhanja 9.

Funkcija Powerboost je na voljo le za kuhalis€a, ki so
oznadena s simbolom F.

Pri kuhalisc¢ih z dvojnim grelnim krogom mora biti za
aktiviranje funkcije Powerboost doklopljen drugi grelni
krog.

Vklop funkcije Powerboost

1. Izberite kuhaliS&e. _
2. Dotaknite se simbola . Prikaz F sveti.
Funkcija Powerboost je vklopljena.

Izklop funkcije Powerboost

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Nastavite poljubno stopnjo pocasnega kuhanja.
Prikaz ¥ ugasne.

Funkcija Powerboost je izklopljena.

Opombe

m Ce funkcije Powerboost ne izklopite, se po
dologenem Casu izklopi sama. Kuhalis¢e preklopi
nazaj na stopnjo kuhanja 9.

m Upostevajte, da se olje in masdoba s funkcijo
Powerboost hitreje segrejeta. Kuhalni postopek
vedno nadzorujte. Pregreto olje in mascoba lahko
hitro zagorita, glejte poglavie Pomembni varnostni
napotki.— Stran 3

Y Varovalo za otroke

S pomocjo otroSkega varovala lahko preprecite, da
otroci vklopijo kuhalisce.

Vklop in izklop varnostne kljuéavnice

Kuhalna plos¢a mora biti izklopljena.

Vklop: 4 sekunde se dotikajte simbola [). Prikaz <o
sveti 10 sekund. Kuhalna ploS¢a je zaklenjena.

Izklop: 4 sekunde se dotikajte simbola L. Prikaz <o
ugasne. Zapora je odpravljena.

Samodejno varovalo za otroke

S to funkcijo se varovalo za otroke avtomatsko aktivira,
ko izkljucite kuhalno plosco.

Vklop in izklop

V poglavju Osnovne nastavitve je opisano, kako
vklopite avtomatsko otrosko varovalo.— Stran 710

Casovne funkcije

Obstajajo 3 razline &asovne funkcije:

m avtomatski izklop kuhalis¢a
m Kuhinjska ura
m Stoparica

Samodejna izkljuéitev kuhalis¢a

Vnesite Cas priprave za zeleno kuhalis&e. KuhalisCe se
po izteku ¢asa samodejno izkljudi.

Nastavitev ¢asa trajanja
Kuhalis¢e mora biti vklopljeno.

1. S Twist gumbom izberite kuhaliSce.
2. Dotaknite se simbola [=I. Utripa znak = nad

simbolom I-I. Na prikazu &asovnika sveti £ min.




3. Vnaslednjih 10 sekundah s Twist gumbom nastavite
zelen Cas.

p
_' '_'mln
Bl _
. O

i O Pl o

Cas zaéne tedi. Ce ste nastavili ¢as trajanja za ved
kuhaliS¢, se na prikazu vidno odsteva najkrajSi ¢as.
Znak — nad simbolom I-2| sveti. Prikaz 1= kuhalis¢a
mocno sveti.

Po poteku ¢asa

Ko &as potece, se kuhali§e izklopi. Na prikazu
kuhali§&a sveti L. Zaslii se zvoclni signal. Na prikazu
gasovnika eno minuto utripa 4. Prikaz 1=l utripa.
Dotaknite se poljubnega upravljalnega polja. Prikazi
ugasnejo in zvocni signal utihne.

Popravljanje ali izbris ¢asa trajanja
Z vrtljivim gumbom izberite kuhalis¢e. Dotaknite se

Opombe

m Zelite preverite trajanje za dolo¢eno kuhaliSe: z
vriljivim gumbom izberite kuhalis¢e. 10 sekund se
prikazuje ¢as trajanja.

m Nastavite lahko ¢as trajanja do 99 minut.

m Ko zadne tedi zadnja minuta nastavljenega Casa,
prikaz na ¢asovniku preide z minut na sekunde.

Avtomatski ¢asovnik

S to funkcijo lahko za vsa kuhalis¢a predhodno izberete
trajanje. Po vsakem vklopu kuhali$¢a zac¢ne nato teci
izbrani ¢as. KuhaliS¢e se po poteku izbranega Casa
avtomatko izkljuci.

V poglavju Osnovne nastavitve je opisano, kako
vklopite avtomatski ¢asovnik.— Stran 10

Opomba: Spremenite lahko as trajanja za eno
kuhalis¢e ali pa izklopite avtomatski ¢asovnik za
kuhalisce:

Izberite kuhaliSCe in se dotaknite simbola I=I. V
nastavitvenem obmodju spremenite ¢as trajanja ali

nastavite na 747.

Samodejna izkljuditev sl

Elektronska ura

Z elektronsko uro lahko nastavite ¢as do 99 minut. Ta
nastavitev deluje neodvisno od vseh drugih nastavitev.

Nastavitev kuhinjske ure

1. dotaknite se simbola £). Znak — nad simbolom £
utripa. Na prikazu asovnika sveti /i min.
2. S Twist gumbom nastavite zelen ¢as.

Po nekaj sekundah se za&ne &as odsStevati.

Po poteku ¢asa

Po poteku ¢asa se zasliSi signal, na prikazu pa Se eno
minuto utripa L. Prikaz — nad simbolom £) mo&no
sveti. Dotaknite se poljubnega simbola. Prikazi
ugasnejo in zvocni signal utihne.

Popravljanje casa

Dotaknite se simbola £) in z vrtljivim gumbom
spremenite &as.

Funkcija Stoparice

Stoparica kaZe &as, ki tece po aktiviranju te funkcije.
Stoparica deluje le, ko je kuhalna plo$&a vklopliena. Ko

se kuhalna plosca izklopi, se izklopi tudi funkcija
Stoparice.

Stoparico vklopite z dotikom simbola @. Na prikazu
gasovnika se vklopi 41 in pricne se merjenje &asa. V
prvi minuti se prikazujejo sekunde, nato minute.

Stoparico izklopite s ponovnim dotikom simbola (.
Prikaz na ¢asovniku ugasne.

Opomba: Ce se poleg Stoparice vklopi $e druga
¢asovna funkcija, je slednja 10 sekund vidna na prikazu
¢asovnika. Nato se znova prikazuje funkcija Stoparice.

Samodejna izkljuéitev

Ce je kuhalig&e dalj dasa vkloplieno brez spremembe
nastavitve, se aktivira avtomatska ¢asovna omejitev.

Ogrevanje kuhalisCa se prekine. Na prikazu kuhalisCa
izmeniéno utripata simbola & & in prikaz preostale
toplote H/h.

Ce se dotaknete poljubnega upravljalnega polja, prikaz
ugasne. MozZna je ponovna nastavitev.

Od nastavljene stopnje kuhanja (1 do 10 ur) je odvisno,
kdaj se aktivira Casovna omejitev.



sl Funkcija za ohranjanje jedi toplih

& Funkcija za ohranjanje jedi
toplih

Funkcija ohranjanja temperature je primerna za
topljenje ¢okolade ali masla in za ohranjanje
temperature jedi in posode

Vklop funkcije za ohranjanje temperature

1. lIzberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se simbola L. Na prikazu stopenj kuhanja
sveti L .

Funkcija ohranjanja temperature je vklopljena.

Izklop funkcije ohranjanja temperature

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se simbola L. Na prikazu stopenj kuhanja
sveti 7.

Funkcija ohranjanja temperature je izklopljena.

By Prikaz porabe energije

S to funkcijo lahko prikaZzete celotno porabo energije
med vklopm in izklopom kuhaliS&a.

Po izklopu se Se 10 sekund prikazuje poraba v
kilovatnih urah, npr. 1,87 kWh.

Natancnost prikaza je med drugim odvisna od
kakovosti napetosti elektricnega omrezja.

= A

v

Q

Prikaz ni aktiviran. V poglavju Osnovne nastavitve je
opisano, kako aktivirate prikaz.— Stran 10
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B Osnovne nastavitve

Va$ aparat ima razliCne osnovne nastavitve. Te
nastavitve lahko prilagodite svojim navadam.

c Avtomatska varnostna klju¢avnica
I izklopljeno.”
H Vklopljeno.
c Rocna in avtomatska varnostna kljucavnica izklopljena.
cZ Zvoéni signal
o Signal za potrditev in signal za napacno upravljanje sta
izklopljena (signal glavnega stikala ostane vedno vklo-
plien).
H Vklopljen je le signal za napacno upravljanje.
c Vkloplien je le signal za potrditev.
3 Signal za potrditev in signal za napacno upravljanje sta
vklopljena.”
c3 Prikaz porabe energije (pri elektro podijetju poizvejte
omrezno napetost)
aJ Prikaz porabe je izklopljen.”
H Prikaz porabe pri omrezni napetosti 230 V.
c Prikaz porabe pri omrezni napetosti 400 V.
3 Prikaz porabe pri omrezni napetosti 220 V.
Y Prikaz porabe pri omrezni napetosti 240 V.
cS Avtomatski asovnik
) izklopljeno.*
5199  Cas, po katerem se kuhali$ca izklopijo.
ch Trajanje signala za konec ¢asovnika
/ 10 sekund.
c 30 sekund
3 1 minuta.*
ci Doklop grelnih elementov
I izklopljeno.”
| Vklopljeno.
c Zadnja nastavitev pred izklopom kuhalisca.
c5 Cas izbire kuhaliséa
O Neomejeno: nazadnje izbrano kuhaliSCe lahko vedno
nastavite brez nove izbire.”
Nazadnije izbrano kuhaliS¢e nastavite 10 sekund po izbiri,
po tem ¢asu morate kuhaliSCe pred nastavitvijo na novo
izbrati.
cil Ponastavitev na osnovno nastavitev
' izklopljeno.”
| Vklopljeno.



Spreminjanje osnovnih nastavitev
Kuhalna plos¢a mora biti izklopljena.

1. Vklopite kuhalno plosco.
2. V naslednjih 10 sekundah se 4 sekunde dotikajte
simbola ).

]
[N}
|
cC
g Pl 0
PrikaZe se £ { in na prikazu kuhali$¢ sveti iJ.

3. Simbola £} se dotaknite tolikokrat, da se prikaze
zelen prikaz.

4. S Twist vrtljivim gumbom nastavite zeleno vrednost.

1
o

L

5. 4 sekunde se dotikajte simbola £).
Nastavitev je aktivirana.

Izklop

Da zapustite osnovne nastavitve, kuhalno plos¢o
izklopite z glavnim stikalom in ponovno nastavite.

Cistenje sl

| Ciséenje

Primerna Cistilna in negovalna sredstva najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.

Steklokerami¢na plosc¢a

Kuhalno plosc¢o ocistite po vsakem kuhanju. Tako se
ostanki hrane ne prizgejo.

Kuhalno plos¢o ocistite Sele, ko je dovolj ohlajena.

Uporabljajte samo distilna sredstva, ki so primerna za
steklokeramiko. Prosimo, upostevajte navodila za
¢iséenje na embalazi.

Nikoli ne uporabljajte:

m nerazredCenega sredstva za roéno pomivanje
posode

m Cistila za strojno pomivanje posode
abrazivnih sredstev

m agresivnih Cistil, kot sta razprsilo za giSéenje pedice
ali odstranjevalec madezev

m hrapavih gobic

m visokotlaCnega ali parnega distilnika

Trdovratno umazanijo najbolje odstranite s strgalom za
steklo, ki je na voljo v trgovini. UpoStevajte
proizvajaleva navodila.

Ustrezno strgalo za steklo lahko narocite tudi pri
servisni sluzbi ali v nasi spletni trgovini.
S posebnimi gobicami za CiSCenje steklokeramike

boste dosegli dobre rezultate SiSéenja.

Okvir kuhalne plosce

Da bi preprecili poskodbe okvirja kuhalne plosce,
upostevajte naslednja navodila:

Uporabljajte samo toplo milnico.

Nove gobaste krpe pred uporabo temeljito sperite.
Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih Cistil.

Ne uporabljajte strgala za steklo.

Vrtljivi gumb

Za CiS¢enje vrtljivega gumba je najbolje uporabljati le
mlacno milnico. Ne uporabljajte agresivnih ali
abrazivnih sredstev. Vrtljivi gumb lahko poskodujete, Ce
ga pomivate v pomivalnem stroju ali namakate v vodi.

11



sl Kaj storiti ob motnjah?

Kaj storiti ob motnjah?

Pogosto je vzrok za motnjo le malenkost. Preden se
obrnete na servisno sluzbo, si oglejte opozorila v tabeli.

Elektronika vase kuhalne ploS¢e lezi pod upravljalnim
poliem. Zaradi razli¢nih vzrokov lahko temperatura v
tem obmodju moc¢no naraste.

gani Prekinjeno je elektricno napajanije.

Upravljalna povrSina je mokra ali pa je na njej
odlozen predmet.

Vsi prikazi utripajo

Fc Na vet kuhaliscih se je dalj casa kuhalo z
visoko macjo. Za zaScito elektronike se je kuha-
liSCe izklopilo.

FH Kljub izklopu s simbolom ~ &' se je elektronika

dalje segrevala. Zato so se vsa kuhaliS¢a izklo-
pila.

Opozorilo: vro€ lonec stoji v obmocju upravljal-
nega polja. Elektroniki grozi pregretje.

IzmeniCno utripata sim-
bol £ 5 in stopnja kuha-
nja. Zaslisi se zvocni
signal

F Sin zvoéni signal VoC lonec stoji v obmocju upravljalnega polja.

Za zasCito elektronike se je kuhalisce izklopilo.

Kuhalisce je bilo predolgo v uporabiin se je
izklopilo.

VKlopljen je demo nacin

=

o€ Kuhalis&a ne gre-
jejo

E-sporocilo na prikazih
Ce se na prikazih pojavi sporocilo o napaki z oznako
"E", npr. EO111, aparat izklopite in ga ponovno vklopite.

Ce je &lo le za enkratno motnjo, prikaz ugasne. Ce se
sporocCilo o napaki znova prikaze, poklicite uporabniski
servis in mu posredujte nstanéno sporocilo o napaki.
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Da se elektronika ne pregreje, se kuhalis€a po potrebi

avtomatsko izklopijo. Prikaz F 2, 4, ali F5 se pojavi

izmenjaje s prikazom preostale toplote H ali +.

Preverite hiSno varovalko za aparat. Na podlagi drugih elektric¢nih aparatov
preverite, ali je priSlo do izpada elektricne energije.

PosusSite upravljalno povrSino ali odstranite predmet.

Potakajte nekaj ¢asa. Dotaknite se poljubne upravljaine povrsine. Ko <
ugasne, je elektronika dovolj ohlajena. Zdaj lahko dalje kuhate.

Pocakaite nekaj ¢asa. Dotaknite se poljubne upravljaine povrsine. Ko 4
ugasne, lahko kuhate dalje.

Odstranite lonec. Prikaz napake po kratkem ¢asu ugasne. Zdaj lahko dalje
kuhate.

Odstranite lonec. Pocakajte nekaj ¢asa. Dotaknite se poljubne upravljalne
povrine. Ko & 5 ugasne, lahko kuhate dalje.

KuhaliSce lahko takoj ponovno vklopite.

Izklopite demo nacin: aparat za 30 sekund odklopite od elektricnega
omrezja (izklopite hiSno varovalko ali varnostno stikalo v omarici z varoval-
kami). V naslednjih 3 minutah se dotaknite poljubne upravljalne povrsine.
Demo nacin se izklopi.

V& Servisna sluzba

Ce je treba va$ aparat popraviti, je za vas na voljo nasa
servisna sluzba za stranke. Vedno bomo nasli primerno
resSitev, tudi za prepreéevanje nepotrebnih obiskov
osebja servisne sluzbe.

Stevilka E in $tevilka FD

Ko se obrnete na naso servisno sluzbo, navedite
Stevilko E in Stevilko FD aparata. Tipsko tablico s
Stevilkami najdete na izkaznici aparata.

Upostevajte, da obisk serviserja v primeru napacnega
upravljanja tudi v ¢asu trajanja garancije ne bo
brezplacen.

Podatke o servisnih sluzbah za vse drzave najdete v
prilozenem seznamu servisnih sluzb.

Zaupajte pristojnosti proizvajalca. Tako boste lahko
prepric¢ani, da popravila opravljajo izSolani servisni
tehniki z originalnimi nadomestnimi deli za va$ aparat.



BNPreglednice in nasveti

Ta tabela je bila izdelana za preizkusne institute za
lazje testiranje nasih aparatov.

Navedbe v preglednici veljajo za posodo znamke
Schulte-Ufer, ki je na voljo kot dodaten pribor (4-delni
komplet loncev za indukcijske plosce Z29442X0), z
naslednjimi dimenzijami:

Topljenje ¢okolade
Posoda: lonec z rocajem

Cokoladni preliv (npr. temna ¢okoladna glazura
Dr. Oetker Zartbitter, 150 g) na kuhaliscu @ 14,5
cm

Pogrevanije in ohranjanje temperature enoloncnice iz lece
Posoda: lonec
Enoloncénica iz lece po DIN 44550

Zacetna temperatura 20°C

Koli¢ina 450 g za kuhalisce @ 14,5 cm 9
Koli¢ina: 800 g za kuhalis¢e @ 18 cm ali @ 9
17 cm

Enoloncnica iz lece kot konzerviran izdelek
npr. terina iz lece s klobasicami podj. Erasco:

Zacetna temperatura 20°C

Koli¢ina 500 g za kuhalisce @ 14,5 cm 9
Kolicina: 1000 g za kuhalisce @ 18 cm ali @ 9
17 cm

Rahlo vrenje beSamel omake
Posoda: lonec z rocajem
Temperatura mleka: 7 °C

Recept: 40 g masla 40 g moke, 0,5 | mleka g2
(vsebnost mascobe 3,5%) in S¢epec soli za
kuhaliSCe @ 14,5 cm

Preglednice in nasveti sl

Kozica @ 16 cm, 1,2 |, za kuhalisCe z enojnim
grelnim krogom @ 14,5 cm

Lonec @ 16 cm, 1,7 |, za kuhali§€e z enojnim
grelnim krogom @ 14,5 cm

Lonec @ 22 cm, 4,2 |, za kuhali§¢e @ 18 ali 17 cm
Ponev @ 24 cm, za kuhalis¢e @ 18 cm ali 17 cm

1 Ne
pribl. 2:00 brez premesanja Da 1. Da
pribl. 2:00 brez premeSanja Da 1. Da

pribl. 2:00 Da 1. Da
(premesati po pribl. 1:30)

pribl. 2:30 Da 1. Da
(premesati po pribl. 1:30)

pribl. 5:20 Ne 113 Ne

[ Raztopite maslo, vmesajte
moko in sol ter prezganje
segrevajte 3 minute

2 Prezganju dodajte mleko in omako nenehno
meSajte, dokler ne zavre

3 Ko begamel omaka zavre, jo
Se 2 minuti kuhajte na stopnji 1,
pri Cemer jo nenehno meSajte

13



sl Preglednice in nasveti

Kuhanje mle¢nega riza - pocasno kuhanje s pokrovom
Posoda: lonec
Temperatura mleka: 7 °C

Recept: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g 9
sladkorja, 750 ml mleka (vsebnost maScobe
3,5%) in 1 g soli za kuhalis¢e @ 14,5 cm

Recept: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g 9
sladkorja, 1| mleka (vsebnost maScobe

3,5%) in 1,5 g soli za kuhalisce @ 18 cmali @

17 cm

Kuhanje mle¢nega riza - po¢asno kuhanje brez pokrova
Posoda: lonec
Temperatura mleka: 7 °C

Recept: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g 9
sladkorja, 750 ml mleka (vsebnost maScobe
3,5%) in 1 g soli za kuhalis¢e @ 14,5 cm

Recept: 250 g okroglozrnategariza, 120g 9
sladkorja, 1 | mleka (vsebnost maScobe

3,5%) in 1,5 g soli za kuhaliSce @ 18 cm ali @

17 cm

Kuhanje riza

Posoda: lonec
Wassertemperatur 20 °C

Recept po DIN 44550:

125 g dolgozrnatega riza 300 g vode in SCe- 9
pec soli za kuhalisce @ 14,5 cm

Recept po DIN 44550:

250 g dolgozrnatega riza, 600 g vode in SCe- 9
pec soli za kuhalisSe @ 18 cmali @ 17 cm

14

pribl. 6:45 Ne

Mieko segrevajte, dokler se ne
zaCne dvigati. Preklopite na
pocCasno kuhanje in v mleko dodajte
riz, sladkor in sol

Skupno trajanje (vkljucno z zavret-
jem) pribl. 45 minut

pribl. 7:20 Ne

Mleko segrevajte, dokler se ne
zatne dvigati. Preklopite na
pocasno kuhanje in v mleko dodajte
riz, sladkor in sol

Skupno trajanje (vkljucéno z zavret-
jem) pribl. 45 minut

pribl. 7:30 Ne
V mleko dodajte riz, sladkor in solin
segrevajte ob nenehnem mesanju.

Pri temperaturi mleka pribl 90°C
preklopite na stopnjo podasnega
kuhanja.

Pribl. 50 minut kuhajte na nizki tem-
peraturi

pribl. 8:00 Ne

V mleko dodajte riz, sladkor in solin
segrevajte ob nenehnem mesanju.
Pri temperaturi mleka pribl 90°C
preklopite na stopnjo podasnega
kuhanja.

Pribl. 50 minut kuhajte na nizki tem-
peraturi

pribl. 2:48 Da

pribl. 3:15 Da

Po 10 minutah mlec¢ni riz pre-
meSajte
2 Da

Po 10 minutah mlecni riz pre-
mesajte



Preglednice in nasveti sl

Testni obroki Segrevanje / zavretje Pocasno kuhanje

Stopnja zavre- Trajanje (min:sek) Pokrov  Stopnja poca- Pokrov
tja snega kuhanja

Pecenje zrezkov iz svinjskih ledij
Posoda: ponev
Zacetna temperatura zrezkov iz svinjskin
ledij: 7 °C
Koli¢ina: 3 zrezki iz svinskih ledij (skupna 9 pribl. 2:40 Ne 7 Ne
teza okoli 300 g, debelina okoli 1 cm) 15 g

soncnicnega olja za kuhalisce @ 18 cm ali @
17cm

Pecenje palacink
Posoda: ponev

Recept po DIN EN 60350-2

Koli¢ina: 55 ml testa na palacinko za kuha- 9 pribl. 2:40 Ne 6 ali 6. odvisno od Ne
lisce @18 cmali@ 17 cm stopnje zapecenosti

Cvrtje globoko zamrznjenega ocvrtega krompircka
Posoda: lonec

Koli¢ina: 1,8 kg son¢ninega olja, na porcijo: 9 Dokler temperatura olja ne doseze Ne 9 Ne
200 g globoko zamrznjenega pecenega kro- 180°C

mirc¢ka (npr. McCain 123 Frites Original) za

kuhalisce @ 18 cmali@ 17 cm

Ce se poskusi opravijo na kuhaligéu @ 18 cm pri

nazivni modi 1500 W, se Cas zavretja podaljSa za pribl.
20%, po&asno kuhanje pa poviSa za eno stopnjo.
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